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John Claypool tells of a young man who
went into the service. He was from a rural
area in Southern Georgia. When he entered
the armed service, he brought with him the
values, ways, and habits that he had known
while on the farm. One of those habits was
reading his Bible at night and kneeling by the
side of his bed to pray. His drill sergeant took
that as a personal affront. His effort was to try
and make the young recruit over in his own
image. The more the young recruit read his
Bible and prayed, the more it infuriated the
drill sergeant.

The young recruit was confined to the
barracks on a weekend. He was kneeling
beside his bed praying when the sergeant
came in from a drunken night on the town. It
was raining, and he was wet and muddy.
Seeing that young recruit kneeling by the bed
caused the drill sergeant to be infuriated. He
took off one of his muddy boots and threw it
at the young recruit and hit him on the side of
the head. The soldier resumed his posture of
prayer. The sergeant took off the other boot,
threw it, and hit him again. Again, the young
man assumed his posture of prayer. The drill
sergeant muttered some profanity and went
into his room and fell across his bed asleep.
Upon waking the next morning, the first thing
the drill sergeant saw was those boots,
polished and shined, set in a chair by the
table.

You can crucify this quality of love, but you
can never kill it or defeat it.

Our gospel passage today is a familiar
scene. And it is a sad scene. Jesus is having
his final meal with his friends. One will soon
leave to betray him. Another will end the
night denying that he even knows him. All
but one will flee as he is arrested and led
away to his death. But, this is also the scene
we recreate over and over, because it makes
present the greatest promise of Jesus. He had
taught that if we eat his flesh and drink his
blood, we will live forever with him. He took
the bread and wine of the Passover meal and
gave it a new significance. “This is my Body, ..
. this is my Blood.” He was about to embrace
the torturous death of the cross so that we
would never have a doubt how deeply we are

And, because we often need to be reminded
and reassured how much we are loved, Jesus
makes himself present and available to us over
and over.

We come to Mass and as we reflect on the
powerful love Jesus has shown us, we could
become discouraged as we think about the
past week. We may have let opportunities to
do good pass us by because we were too busy
or did not want to be bothered. We may have
let angry words pass our lips or spoke them in
our mind. We went through entire days
without pausing to speak to God in prayer.
What we say or how we entertain our self may
not be worthy of a child of God. We feel the
pressures of life and worry about what the
future will bring for those whom we love. So
many things work together to make us wonder
if God is listening to our prayers or are we on
our own?

But Jesus, on the night he was betrayed,
took bread and wine, and returned them to us
as his Body and Blood. And as we kneel in his
presence and join our self to him in
Communion, we are reminded in a powerful
way that we are not alone. Because Jesus
continues to be with us in this personal way,
he helps us to be different. We can be a
comfort to those in sorrow because Jesus is
with us in our times of sadness. We can speak
words of love and forgiveness when it would
be easier to lash out at the one who offends us,
because the pardon won for us on the cross is
made personal to us on the Altar. We can pray
for those who do not love us, because we join
our self with Jesus who loves us completely.

Every time we enter the church and
genuflect before the Tabernacle, Jesus is here
with us. As we listen to the words of Jesus,
“This is my Body, this is my Blood,” Jesus is
here with us. As we receive Communion, Jesus
is united with us in a personal way we could
never imagine if it were not his decision to
love us so completely. Justin case we would
forget how much we are loved, Jesus gives us
himself over and over. And if we are loved so
completely, we have to be different - we have
to be sure that what we receive fills us with so
much love for Jesus that it is reflected in all we
say and do to share his love with one another

Intention of
Pope Francis
for the
Month of June

Universal Intention:
That social workers may
work toward that
inclusiveness which
respects others for their
differences.

(- )

STEWARDSHIP
REPORT
May 27, 2018
Collection  $16,934.00

Thank you for your

—Fr. Stephen W Bierschenk

loved.
Bulletin

\ generosity! )
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Un Mensaje del Rector Intencion del
Papa Francisco
Juan Claypool habla de un joven que entro6 Llegamos a la Misa y al reflexionar sobre el para
en el servicio militar. El era de una zonarural amor de predileccién que Jests nos ha mostrado, el mes de junio
en el sur de Georgia. Cuando entré en el Intencidn

servicio, trajo consigo los valores, modos y
habitos que él habia conocido cuando vivia en
su granja. Uno de esos habitos era leer la
Biblia en la noche de rodillas al lado de su
cama. Pero su superior lo tomd como una
afrenta personal. E intento hacer al joven
recluta a su propia imagen. Los otros jévenes
reclutan lefan su Biblia y oraban, y esto
enfurecié mas al sargento.

El joven recluta fue confinado a los
cuarteles en un fin de semana. Estaba
arrodillado junto a su cama orando cuando el
sargento entré después de una juerga
nocturna en la ciudad. Estaba lloviendo,
himedo y pantanoso. Viendo que el recluta
estaba arrodillado junto a la cama al sargento
le enfurecid. Se quit6 una de sus botas lodosas
y se la arrojo al joven, le golped la cabeza.

El soldado reanudo su postura de oracidn. El
sargento se quito la otra bota, se la tiré. El
joven volvid su postura de oracién. El sargento
murmuré algunas palabras soeces y entré en
su habitacién y cayé en su cama dormido. Al
despertarse a la mafiana siguiente, lo primero
que vio fueron las botas, pulidos y
abrillantados, y puestas en una silla junto a la
mesa.

Se puede crucificar esta calidad
de amor, pero nunca se puede aniquilar.

Nuestro pasaje evangélico de hoy es una
escena familiar. Y es una triste escena. Jesus
esta viviendo su ultima comida con sus
amigos. Uno pronto lo dejara por traicionarlo.
Otro terminara la noche negando que sabe de
él. Todos menos uno huira cuando es detenido
y conducido a su muerte. Pero, este escenario
lo recreamos una y otra vez, porque hace
presente la mayor promesa de Jests. El habia
ensefiado que, si queremos comer su carne y
beber su sangre, viviremos eternamente con
él. El tomo el pan y el vino de la cena de
Pascua, y le dio un nuevo significado. "Esto es
mi Cuerpo, ... Esta es mi sangre.” El estaba a
punto de abrazar la tortuosa muerte de cruz
para que nunca dudaramos cuanto somos
amados. Y, porque a menudo necesitamos que
se nos recuerde y asf tranquilizarnos de
cuanto somos amados. Jesus se hace presente
v disponible para nosotros una v otra vez.

podriamos desanimarnos cuando pensamos en
la semana pasada. Podriamos haber dejado
pasar oportunidades de hacer el bien por
nosotros porque estabamos

demasiado ocupados, o no desedbamos ser
molestados. Puede que tengamos que pasar
nuestros labios palabras de enojo, o hacerlo en
nuestra mente. Pasamos por dias enteros sin
hablar con Dios en la oracién. Lo que decimos o
c6mo nos entretienen totalmente no puede ser
digno de un hijo de Dios. Tenemos la sensacion
de que las presiones de la vida preocupan por lo
que traiga el futuro para aquellos que amamos.
(Tantas cosas trabajan juntas para hacer que nos
preguntemos si Dios escucha nuestras oraciones
0 a nosotros mismos?

Pero Jesus, la noche en que fue entregado,
tomo pan y vino, volvié a nosotros con su
Cuerpo y su sangre. Y nos arrodillamos en su
presencia y unimos a él en comunidn, se nos
recuerda de una manera poderosa que no
estamos solos. Porque Jests esta con nosotros
en este camino personal, y nos ayuda a ser
diferente. Podemos ser un consuelo con los
tristes porque Jesus estd con nosotros en los
momentos de tristeza. Podemos decir palabras
de amor y de perdoén, cuando seria mas facil
atacar a quien nos ofende, porque el perdén
gano por nosotros en la cruz y esta hecha para
nosotros sobre el altar. Podemos orar por
aquellos que no nos aman, porque nos unimos
con nuestro con Jesus que nos ama
completamente.

Cada vez que entramos en la iglesia y
hacemos una genuflexién ante el Sagrario, Jesus
estd aqui con nosotros. Como escuchamos las
palabras de Jesus: "Esto es mi Cuerpo, esta es mi
sangre", Jesus estd aqui con nosotros. Cuando
recibimos la comunion, Jesus esta unido con
nosotros de una manera personal que nunca
podriamos imaginar si no fuera su decision de
amarnos tan completamente. S6lo en caso de
que quisiéramos olvidar cuanto somos amados,
Jesus se nos da una y otra vez. Y si somos
amados de modo completo; tenemos que ser
diferentes, tenemos que estar seguros de que lo
que recibimos nos llena con mucho amor de
Jesus que se refleja en todo lo que decimos y
hacemos para compartir su amor el uno con el
otro. - P. Stephen W. Bierschenk

Para que las redes
sociales favorezcan
la solidaridad y el
respeto del otro en
sus diferencias.

( Reporte de \

Corresponsabilidad
27 de mayo 2018

Colecta  $16,934.00

iGracias por su

\ generosidad! )

Jesus esta
siempre con
nosotros.
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INTENCIONES DE
LA MISA

sabado, 2 de junio 2018

7:00 pm  fMara Lorenza Mendez

domingo, 3 de junio 2018

7:00am  Emilete Torres y Familia

10:30 am  {Maximiliano Diaz

2:.00pm  fDavid Valencia

4:00pm  fSalvador Aguilar Tellez

lunes, 4 de junio 2018

7:00pm  Animas del Purgatorio

martes, 5 de junio 2018

7:00 pm  fTeresa Hidalgo

Miércoles, 6 de junio 2018

7:00 pm  Santificacion de los Sacerdotes

jueves, 7 de junio 2018

7:00 pm  fMaria del Refugio Gonzales
+tMaria de Jesus Noriega

viernes, 8 de junio 2018

7:00 pm  tAmayrani Cutz

SAFE ENVIRONMENT

The community at the cathedral is blessed to
have many who give their time in service to
our parish. The Safe Environment program
helps to assure that our children and vulnerable
adults are protected at all times. All volunteers
are reminded to attend one of these classes in
order to receive a new badge for the coming
year. Thank you for your participation

Tuesday 06/12/18 Room Conf. B
Renew Badge 7:00pm-8pm (English)
New Volunteer 8:00pm-9pm (English)

MASS
INTENTIONS

Saturday, June 2, 2018
5:00 pm  Lanh Nguyen
Sunday, June 3, 2018
9:00am  fFelicitas Reyna

12:30 pm {Maneul Saenza & FCarmela Carrillo

Monday, June 4,2018

12:00 pm {Gustavo Cordoba & tManuel Mufioz

Tuesday, June5,2018
12:00pm tSenaida Arista
Wednesday, June 6, 2018
12:00 pm Holy Souls
Thursday, June 7, 2018

12:00 pm Cordoba Grandchildren Thanksgiving

Friday, June 8, 2018
12:00 pm Deacon Charlie & Linda Stump

AMBIENTE SEGURO

La comunidad de Catedral es bendecida al
contar con muchas personas gque dedican su
tiempo al servicio de nuestra parroquia. El
programa de Ambiente Seguro ayuda a
asegurar que nuestros nifios y adultos
vulnerables estan protegidos en todo
momento. Se recuerda a todos los voluntarios
de asistir a una de estas clases para poder
recibir un gafete nuevo para el proximo afio.
Gracias por su participacion.

Jueves 06/14/18 Salon 201
Renovar Gafete 7:00pm-8pm (Espafiol)
New Volunteer 8:00pm-9pm (Espafiol)

Sponsor of the Week:
Plaza De Las Americas....

Bulletin: Please send your bulletin or pulpit announcements to Juanita Gonzales at jgonzal es@cathedralguadalupe.org
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Primera Jornada de Inscripciones para el Afio Escolar 2018 ~ 2019

Nuestro Ministerio de Educacién Religiosa esta disefiado para asistir y apoyar a nuestras familias, para juntos construir las bases para el
crecimiento de su nifio(s) en la fe Catodlica; “.. los padres son los primeros educadores en la fe 'y ‘han de ser para con sus hijos los
primeros predicadores de la misma ™*%% (DNC 29D). Es nuestra esperanza que las familias que participan en nuestro ministerio, vean a la
Iglesia como un lugar alegre, acogedor y que estamos llamados, por nuestro bautismo, a ser Discipulos de Cristo.

Las clases se ofrecen en Ingles o Espanol y se llevan a cabo los domingos.

FECHAS DE INSCRIPCIONES:

o Inscripciones Generales (abierto para todos — estudiantes que asistieron el afio escolar 2017-2018 y de nuevo ingreso )

% Sabado — Junio 9, 2018: (Gran Salon)
=  10:00 am — 2:00 pm

Soy
reg;, "% pye, 08
st'ar Qde
e hllos Sus
CUOTA DE INSCRIPCION: ~
# de Nifio (a) Total de Matricula Reducida* # de Nino (a) Total de Matricula:
1 Nifio $110.00 1 Niiio $240.00
2 Nifos $165.00 2 Nifos $295.00
3 Nifos $205.00 3 Nifos $345.00
4 Nifios $245.00 4 Ninos $395.00
5 Nifios $265.00 5 Niios $420.00

* Para calificar para la “Matricula Reducida” debe usted de haber sido miembro y contribuido $520.00 durante el aiio
2017 a la parroquia a mas tardar el 31 de diciembre 2017. (Enero 1, 2017 — Diciembre 31, 2017)

*Usted puede obtener su comprobante de membrecia de la Catedral (historial de contribucion) en la
Oficina Principal durante horas de oficina. Necesita su ID/Identificacion.

Al momento de inscripcion se requiere el pago.

Favor de traer la siguiente informacion al momento de la inscripcion:

e Nombre legal del Estudiante, Fecha de Nacimiento, Domicilio y codigo postal, y # Telefonicos
Informacién de los Sacramentos que ha recibido el estudiante (Bautismo, Eucaristia, Confirmacion)

En que grado escolar va a estar el estudiante para el afio escolar 2018-201 9 (empezando Agosto 2018)
Correo Electréonico de Padres de Familia, informacién de contacto, ID/ Identificacion

Para celebrar los sacramentos de Confirmacién o de Reconciliacion y Eucaristia, el estudiante debe asistir a
nuestro programa por lo menos dos afios consecutivos.

e Por favor de traer todo lo que se requiere en el momento de la inscripcion
o No vamos a poder procesar su inscripcién. jMuchas Gracias!

2215 Ross Avenue . Dallas, TX 75201 . (469) 329-6220
www cathedralguadalupe.org

AT THE ARTS DISTRICT
VIRGIN OF GUADALUPE SHRINE

Boletin: Favor de mandar anuncios de boletin o pulpito a Juanita Gonzales a jgonzales@cathedralguadalupe .org
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First Round of Registrations for School Year 2018 ~2019

Our Religious Education Ministry is designed to assist and support our families to work together to build your children’s
foundation for growth and development in their Catholic faith; ... parents are the primary educators in the faith and ‘the first
heralds of the faith with regard to their children’ > (NDC 29D). It is our hope that the families who participate in our ministry
will see the Church as a joyful and inviting place, called through our baptism, to be Disciples of Christ.

Classes are offered in English or Spanish and held on Sundays.

REGISTRATION DATES:

e General Registr ations (open for everyone who wishes to register — returning students from school year 2017-2018 and new students)

< Saturday — June 09, 2018: (Grand Salon)
= 10:00 am — 2:00 pm

TUITION:
# of Children | Total for Reduced Tuition* # of Children Total for Regular Tuition:
1 Child $110.00 1 Child $240.00
2 Children $165.00 2 Children $295.00
3 Children $205.00 3 Children $345.00
4 Children $245.00 4 Children $395.00
5 Children $265.00 5 Children $420.00

*In order to qualify for “Reduced Tuition rates” you must have been a registered member of the parish and contributed a
minimum of $520.00 in the previous calendar year by December 31, 2017. (January 1, 2017 — December 31, 2017)

*You may obtain proof of membership from Cathedral’s Main Office (fund history) — ID required during
regular office hours

Full payment is due at time of registration

Please have the following information at time of registration:
e Legal Name of Student, Date of Birth, Home Address with zip code & Phone #’s T
Information on Sacraments the Student has received (Baptism, Eucharist, Confirmation)

What grade will the student be in school for the School Year 2018-2019 (starting August 2018)

Parents’ Email, all contact info, and ID

To celebrate the sacraments of Confirmation or Reconciliation and Eucharist, the student must attend classes for
two consecutive years.

o You must have everything that is required at the time of reqgistration in order for

us to process your child’s registration form. Thank You!

2215 Ross Avenue . Dallas, TX 75201 . (469) 329-6220 G R
www cathedralguadalupe org THE CATHEDRAL
e

Bulletin: Please send your bulletin or pulpit announcements to Juanita Gonzales at jgonzal es@cathedralguadalupe .org




Cathedral Shrine of the Virgin of Guadalupe
The Most Holy Body & Blood of Christ June 3, 2018

SOCIETY OF ST VINCENT de PAUL
“FATHER’S DAY RAFFLE”

Benefiting our Cathedral Guadalupe Conference
The funds raised during this event will assist those individuals or families
in need with shelter, utilities & food.

Tickets are $1 per ticket or 6 tickets for $5.

Prizes:

1 - $100 Walmart Gift Card

1 - $100 Home Depot Gift Card

1 -$100 Lowes Gift Card

1 -$100 Boca de Peppo ltalian Restaurant Gift Card

1 - $75 Red Lobster Gift Card

1 - $75 Restaurant Gift Card (Chilis, Macaroni Grill, Maggiano’s or On the Border)
10 - $25 Wing Stop Gift Cards

1 - $20 Brookshires Gift Card

Tickets on sale after each Mass:
Saturday, June 2" and June 9"
Sunday, June 3™ and June 10"

Winners will be contact Monday, June 11",
You do not need to be present to win!
Good Luck and Thank You for your support!!

Bulletin: Please send your bulletin or pulpit announcements to Juanita Gonzales at jgonzal es@cathedralguadalupe .org
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La SOCIEDAD DE SAN VICENTE DE PAUL
"RIFA PARA DIA DEL LOS PADRES"

en beneficio para nuestra Conferencia de Catedral Guadalupe
Todos los fondos recaudados durante este evento ayudaran a los individuos o familias
en necesidad de vivienda, servicios publicos y comida.

$1 por un boleto o $5 por 6 boletos

Premios:

1 -Tarjeta de Walmart $100

1 -Tarjeta de Home Depot $100

1 -Tarjeta de Lowes $100

1 - Tarjeta de Boca de Peppo Italian Restaurante $100

1 - Tarjeta de Red Lobster $75

1 - Tarjeta de Restaurante $75 (Chilis, Macaroni Grill, Magiano’s o On the Border)
10 - Tarjetas de Wing Stop $25

1 - Tarjeta de Brookshires $20

Los boletos se venden después de cada Misa:
Sabado, 2 y 9 de Junio
Domingo 3y 10 de Junio

Los ganadores se llamaran el Lunes, 11 de Junio
iNo necesita estar presente para ganar!
jiiBuena suerte y Muchas Gracias por su apoyo!!

Boletin: Favor de mandar anuncios de boletin o palpito a Juanita Gonzales a jgonzales@cathedralguadalupe .org
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